
روزنامه سیاسی، اقتصادی، فرهنگی، اجتماعی شنبه۲۳تیر۱۳۹۷ . ۳۰ شوال ۱۴۳۹. شماره ۲۷۵۸   

کلک خیال

نشر

ضرب المثل

فرهنگی

5فرهنگ و هنر

چاپ 5 عنوان کتاب کودک در 15 ماه

فقط پنج عنوان کتاب کودک و نوجوان در 15 ماه 
گذشته در استان منتشر شد.سرپرست اداره فرهنگی 
اداره کل فرهنگ و ارشاد اسلامی گفت: سال قبل 
چهار عنوان و از ابتدای امسال هم یک عنوان کتاب 
کودک و نوجوان توسط ناشران استان به چاپ رسیده 
است.»شفاهی« با بیان این که انتشارات چهاردرخت 
و متخصصان آینده استان در حوزه چاپ و نشر کتاب 
کودک فعالیت می کنند افزود: بیشتر ناشران استان 
ناشر متخصص کتاب کودک و  و  عمومی هستند 
نوجوان در استان نیست البته مجوزی صادر شده اما 

هنوز شروع به کار نشده است.

شکایت 

نمی آیی مگه بیزاری از مو
 مگه بازم شکایت داری از مو

 همی ترسم که بعد از عمری این غم 
خدا ناکرده دس ورداری از مو 

*****

آشتی 
تو این کوچه نمی پیچه نسیمی 

پرستو نیس با شبنم صمیمی 
بیا ای عشق یک صبح آشتی ده 

 دل ما رو به دل های قدیمی 
*****

بهار 
نسیم سبزه زاری، سبز در سبز

نگاهی پاک داری، سبز در سبز 
 تو را مانند گل ها دوست دارم

که لبریز از بهاری، سبز در سبز 
برگرفته از کتاب »در این شب آهسته« 
 نوشته محمد صادق رحمانی 

 

گرگ رَه دوختَه یاد دَی، دریده رَه 
خودی بَلَدَه

گرگ را دوختن یاد دهید دریدن را خودش می داند، 
یعنی به آدم نیکی کردن یاد بدهید.

 وقتی فردی کارهای بد انجام دهد به جای بازداشتن 
او از بدکاری به همان کارها او را تشویق کنند یا 
کمک دهند و مطلب افشا شود این ضرب المثل به 

کار می رود. 

برگزاری کارگاه های آموزشی 
سرآمدان تا پایان امسال

کارگاه های آموزشی سرآمدان غیر مقیم استان برای 
انتقال دانش و فناوری تا پایان امسال برگزار می شود.
سرپرست بنیاد نخبگان خراسان جنوبی گفت: اولین 
دبیرخانه دایمی سرآمدان غیر مقیم کشور در بنیاد 
نخبگان استان تشکیل شده و اعتبار دارد تا امسال 
چند نفر از سرآمدان و نخبگان استان و مقیم خارج 
کشور را به منطقه دعوت و از دانش و تجربیات آن ها در 

کارگاه های آموزشی استفاده کند. 
دکتر »احمدی زاده« با بیان این که در این کارگاه ها 
ارتباط سرآمدان اهل خراسان جنوبی با دانشگاه 
های استان برقرار و علم و دانش و فناوری شان منتقل 
می شود افزود: خراسان جنوبی استانی محروم اما 
برخوردار از سرآمدان توانمند است و یکی از راه های 
توسعه استفاده از توان و تجربه همه نخبگان موفقی 

است که از استان خارج شده اند. 
به گفته وی تلاش می شود براساس برنامه ریزی انجام 
شده تا پایان امسال هر ماه حداقل یک نفر یا بیشتر به 
استان دعوت شوند و کارگاه هایی برای اتاق بازرگانی، 

تجارت، افراد دانش بنیان و... برگزار شود.

290میلیون تومان برای بناهای 
تاریخی بیرجند مصوب شد

میراث فرهنگی بیرجند امسال 290 میلیون تومان 
اعتبار برای بناهای تاریخی نیاز دارد. رئیس اداره 
میراث فرهنگی، صنایع دستی و گردشگری بیرجند 
اعتبارات مصوب امسال در حوزه میراث فرهنگی 
شهرستان را حدود 290 میلیون تومان بیان کرد 
و توضیح داد: از این رقم 180میلیون تومان برای 
مرمت و بازسازی باغ های بهلگرد، شوکت آباد و 
رحیم آباد و همچنین ارگ کلاه فرنگی اختصاص می 
یابد. »فولادی« اعتبار مرمت، حفظ و احیای بناهای 
اضطراری و تاریخی را 110 میلیون تومان اعلام کرد.

71هزار نفر بهار امسال به سینما رفتند

70هزار و 879 نفر بهار امسال در سینماهای خراسان 
جنوبی فیلم دیدند. سرپرست اداره سمعی و بصری 
اداره کل فرهنگ و ارشاد اسلامی گفت: در بهار امسال 
70 هزار و 879 نفر در هفت سینمای استان به تماشای 
فیلم نشستند. »غلامی« پرفروش ترین سینمای استان 
در این مدت را سینما بهمن بیرجند معرفی کرد که یک 
میلیارد و 878 میلیون و555 هزار ریال فروش داشته 
است و کمترین درآمد هم مربوط به سینما بعثت سرایان 

با هشت میلیون و 220 هزار ریال بود.

قاسمی - فکرش را هم نمی کرد عروسکش به 
کشورهای دیگر برود و خاطرات کودکی او در 
دوردست ها یادآوری شود. »گل بی بی« اهل 
»تاجمیر«؛ روستایی در مرز سربیشه است که از 
چند سال قبل با ساختن عروسک، گل های ذوق 
و استعدادش شکوفا و خلاق ترین بانوی عروسک 
ساز در مرز سربیشه شد. اولین بار عروسکی از مواد 
بازیافتی ساخت، »مادری روستایی که در حال 

خواباندن کودک روی پاهایش است«. 
بانو فکرش را هم نمی کرد که روزی خاطرات 
کودکی اش از مرز سربیشه، به خارج دهکده و 
استان که هیچ، حتی فراتر از آن برود حتی آن سوی 
دیوار چین و سرزمین معبدها؛ هندوستان و پدران 
و مادرانی در آن طرف مرز قصه های کودکی او و 
هم سالانش را برای فرزندانشان باز گویند، قصه 
هایی که فقط قصه نیست؛ فرهنگ، آداب و رسوم، 
لالایی ها و... همه و همه پشت قصه پنهان است. از 
» فاطمه« زنی که همسری بیمار دارد و با دامداری 
وکشاورزی روزگار می گذراند. از دختر بچه ای که 
دلش پیراهن عروس می خواهد و از مردی عشایری 
که دام هایش را به چرا می برد و آرزو می کند علوفه 

ای و آبی برای چرا باشد و ...
این قصه ها حالا حکایت روزها، شب ها و سرگرمی 
یاد  با  که  است  سربیشه  مرز  در  روستایی  زنان 

کودکی خود عروسک هایی می سازند. 
آغاز راه از یک پروژه ••

مدیر عامل شرکت تعاونی روستایی الغدیر می 
گوید: یکی از دستاوردهای اجرای پروژه ترسیب 
کربن، ایجاد اشتغال پایدار و جلوگیری از مهاجرت 
روستاییان به شهرهاست که با این هدف، جشنواره 
پروژه   اجرای  محدوده  در  بومی  های  عروسک 
برگزارشد تا عروسک هایی برگرفته از هنر بومی 

احیا و تولید شود.
جشنواره سال 92 این فرصت را برای ایجاد شوق 
در جامعه روستایی و احیای عروسک های قدیمی و 
دست ساز فراهم کرد که نتیجه آن جمع آوری 500 
نوع عروسک شد و این آغاز راه حرکت عروسک 
های روستایی از مرز سربیشه به دیگر نقاط کشور 

و جهان شد. 
»آمنه سیاری« می گوید: در ارزیابی ها عروسکی 
با نام »دوتوک« به عنوان برتر انتخاب شد، نمونه 
ای که روی صورتش دکمه و وجه تمایزش با دیگر 
عروسک ها تکه پارچه لباس و موی بز بود و تکنیک 

ساخت و اصالت آن، پوشش یک زن روستایی را 
نشان می داد.

انگیزه اقتصادی باعث شد پروژه ترسیب کربن زنان 
روستایی را به سمت تولید، خرید و فروش نمونه 
هایی با اصالت هدایت کند و نمونه ای از عروسک 

های بومی احیا شد. 
وی ادامه می دهد: ابتدا فقط روستای »تاجمیر« به 
دلیل داشتن فرهنگ غنی، بکر و مشارکت، محل 
احیای عروسک های بومی بود و دو سال و نیم زمان 
برد تا اهالی برای احیای عروسک ها مشارکت 
کنند، هیچ آموزشی هم به بانوان داده نشد زیرا 
عروسک هایشان ذاتی و در گذشته از هنرهای 
بومی منطقه بود که با سنگ و پارچه ساخته شده 
و با زغال صورتش را طراحی می کردند تا بچه ها 

را آرام کنند.
ثبت یک برند••

به گفته »سیاری« در طراحی رنگ لباس ها به زنان 
روستایی آموزش داده شد تا به بازار هدف نزدیک 
تر شوند. این عروسک ها سال 93 برای اولین بار 
در کشور در فهرست ملی و سال بعد هم با عنوان 

دوتوک ثبت برند شد. 
مدیر عامل شرکت تعاونی روستایی الغدیر اضافه 
می کند: عروسک های نوزادی در تاجمیر احیا شد 
و در حجت آباد که رابطه جامعه محلی با حیوانات 
بیشتر بود ساخت دام روستایی مانند شتر، الاغ، 
گوسفند و... آموزش داده شد، کسراب محل بعدی 
بود و پس از آن بین عروسک هایی که در تاجمیر 
ساخته می شد و دام این منطقه، ارتباط برقرار شد. 
در هر روستا عروسک ها با مواد مختلفی ساخته می 
شود برای مثال در ماخونیک و تحت تاثیر محیط 
زندگی شان بیشتر از سنگ و در چنشت از تکنیک 

ساخت چوب به شکل هفت استفاده می شود. 
به عقیده وی عروسک های بومی در انتقال اصالت، 
فرهنگ و آیین موثرند و حتی توان رقابت با عروسک 
های جدید را دارند به گونه ای که در جشنواره 
اسباب بازی هیجانی شرکت کردیم که فروش و 
استقبال خوب بود و این برنامه مقدمه ای برای 

تغییر در ساخت عروسک های بومی شد. 
و  نمایشی  های  شکل  به  ها  عروسک  همچنین 
خیمه شب بازی درآمد تا بچه ها بتوانند با آن ها 
نقش بازی کنند و پس از آن عروسک ها به شکل 
خانواده و مجموعه ای از پدر، مادر و بچه و پدربزرگ 

و مادربزرگ شکل گرفتند.  

هر عروسک یک قصه ••
وی ادامه می دهد: هر عروسک برای خودش قصه 
ای دارد اما چون مادرها و مادربزرگ ها سواد 
نداشتند قصه ها را می گفتند تا فرزندانشان آن را 
بنویسند و به عروسک وصل کنند، قصه ای که می 
توانست درد دل مادری روستایی و عشایری در مرز 
یا آرزویی از او باشد یا هم زاییده تخیل کودکی که 

همپای مادرش عروسک را می پروراند. 
به گفته وی این قصه ها و عروسک ها از نسلی به 
نسل دیگر منتقل می شود و حالا کودکان تاجمیر 
برای دغدغه ها و فکرهایشان عروسک می سازند 

تا حرف شان را بگویند.
»سیاری« عروسک ها را از چند جهت؛ به دلیل 
ایجاد شغل و کمک درآمد و از طرفی حفظ محیط 
زیست برای کشور و جامعه روستایی مهم می داند 
و می گوید: احیای این هنر بومی که در فهرست 
میراث معنوی ثبت شده اما باز هم در استان خوب 
شناسانده نشده است و از طرف دستگاه ها حمایت 
نمی شود در حالی که بارها از اداره های مختلف 
و  اهدایی  های  بسته  در  حداقل  شده  خواسته 
همایش ها از عروسک های »دوتوک« هم استفاده 

شود اما فقط یک بار این کار انجام شد.
او پروژه ترسیب کربن را تنها حامی عروسک های 
بومی و دوتوک می داند و تصریح می کند: در کانون 
پرورش فکری هم حمایت نشدیم و به تنهایی بارها 
در نمایشگاه های داخلی شرکت و بازاریابی کردیم. 
سال قبل میراث فرهنگی فضایی در باغ اکبریه 
تامین کرد اما یک سال نشده که ناچار به تخلیه آن 
هستیم و قرار شده خانه فروتنی پس از مرمت به 

موزه عروسک ها اختصاص یابد. 
5 روستا مامن عروسک دوتوک••

مدیر عامل شرکت تعاونی روستایی الغدیر می 
گوید: حالا عروسک های دوتوک در پنج روستای 
سربیشه و با مشارکت 55 بانو ساخته می شود، 
آن ها شناسنامه و برند دارند و به طور بسته بندی 

شده حتی روانه خارج کشور می شوند اما به گفته 
»سیاری« برای صادرات آن ها از طریق سفارت 
خانه ها در تهران و همچنین هموطنانی که در خارج 
کشور زندگی می کنند اقدام می شود و گاهی هم 
عروسک ها را برای نمایشگاه های خارج کشور می 
برند. کاخ های سعدآباد و نیاوران، نقاط پرتردد 
توریست و گردشگر، عروسک خانه ماه گنج تهران، 
کشورهای قرقیزستان، آلمان، هند و به تازگی 
چین مقصد سفر عروسک های تاجمیر بوده است. 
علاوه بر افرادی از خراسان جنوبی که در سفرهای 
خارجی و نمایشگاهی عروسک ها را سوغات می 
برند انجمن موسسه آوای طبیعت هم در این زمینه 
اقدام کرده و پس از آن، عروسک های دوتوک 
سفارش هایی از دیگر نقاط کشور و جهان دارد 
زیرا گروه ترسیب کربن به تنهایی امکان حضور در 

نمایشگاه های خارج کشور را ندارد. 
به گفته وی به تازگی اقبال به »دوتوک« ها بیشتر 
پژوهش  عروسکی،  های  نمایشنامه  در  و  شده 
میراث فرهنگی هم مورد توجه قرار گرفته و در چند 
نمایشگاه جدید با حمایت معاونت صنایع دستی 
استان حضور یافته است اما دست پرورده های زنان 

روستایی به حمایت بیشتر نیاز دارد. 
او ادامه می دهد: نهبندان هدف بعدی اجرای 
طرح ترسیب کربن است و پنج روستای نهبندان 
مشمول طرح می شوند. حالا زنانی در تاجمیر، 
نازدشت، کسراب، همت آباد و حجت آباد سربیشه 
عروسک می سازند اما فیروزآباد، چاه دراز، زهاب، 
مزار سید علی و کجه در نهبندان هم مادر عروسک 
های دوتوک می شوند البته تفاوت هایی بین نوع 
عروسک ها و فرهنگ هر روستا وجود دارد که با این 

وجود در نهبندان کار با ساخت شتر آغاز می شود.
حالا سفارش هایشان حتی به دو هزار عروسک می 
رسد وقتی نهاد خیریه ای مانند دست های پرتوان 
سفارش می دهد تا عروسک های دوتوک را روی 

کیف شان نصب کنند و تا آن سوی مرزها ببرند. 

عروسک های »تاجمیر« 
آن سوی دیوار چین


